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LESSON NOTES

Upperintermediate SS #20
Ever Beeninan Absolutely
Unbearable Situationin Japan?
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ROMANIZATION

SAKURAL:

ONO:

SAKURAL:

ONO:

SAKURAI:

NINOMIYA:

SAKURAI:

Taishoku?

Hai. Iroiro kangaete, sore ga ichi-banii ka to....

Kimi no y0 na yushu na hito ga yamete shimau no wa zannen de
naranai yo.
Nanika atta?

le. Nani mo arimasen.

Maitta yo. Uchi no ka no ko ga taishoku shitai tte iidashite sa.

Ono Ayano daro?

Nan da yo. Shiriai ka? O-mae mo sumi ni okenai na.
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NINOMIYA:

SAKURAI:

NINOMIYA:

SAKURAI:

NINOMIYA:

SAKURAI:

NINOMIYA:

ENGLISH

SAKURAI:

ONO:

SAKURAI:

ONO:

SAKURAL:

Jitsu wa ore no itoko no yome-san nan da yo.

Kanojo wa Gomi no ashisutanto daro?

Gomi wa jibun no misu 0 zenbu kanojo no sei ni shite semeru kara
hara ga tatte shikata nakatta rashii.

Gomi ka.... SO ieba, aitsu no ashisutanto wa sugu yameru na.

Gomi wa kado no aru iikata bakari suru kara, kanojo wa kaisha ni
kuru no ga iya de naranakatta so da yo.

Nande oshiete kurenakatta n da yo.

"Dare ni mo iwanaide" tte iwarete ta n da.
Ma, demo, kanojo no tenshokusaki wa uchi no torihikisaki da.

E?

Kanojo, uchi no o-kyaku-san no toko ni tenshoku suru n da.
Gomi wa kowakute tamaranai daro na.

You're quitting?

Yes. Having thought it over, | think that's probably the best...

Having someone as talented as you quit is a terrible shame.
Did something happen?

No. Nothing.

| ask you. One of the kids from my division suddenly says she wants
to quit.
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NINOMIYA:

You mean Ayano Ono, right?

7. SAKURAI: What? You know her? | shouldn't underestimate you, huh.

s.  NINOMIYA: Truth is, she's my cousin's wife. She's Gomi's assistant, right?
Gomi lays the blame on and criticizes her for all his own mistakes,
and apparently she's completely furious about it.

9. SAKURAI: Gomi, huh... Come to think of it, his assistants always quit soon after
they start, don't they?

10. NINOMIYA: Gomi always has a sharp tongue, so apparently she just hated
coming to work.

11. SAKURAI: Why didn't you tell me?

12. NINOMIYA: Because she said to me, "Don't tell anyone."
But anyway, you know her new job is at one of our client
companies.

13. SAKURAI: Huh?

14. NINOMIYA: She's going to work for one of our customers.
I bet Gomi's absolutely terrified.

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
cn T sei fault, reason, cause
scary, frightening; Adj
e ZHu kowai (i)
15 K& yome wife
fie5esh nw&c itoko male cousin




Kimi no seide keikaku ga subete pa ni natta.

All the plans have come to naught because of
you.

03 PHD yameru to quit, to retire;V2
to geton, to
=53 23 semeru condemn, to
blame;V2
B 9+ sumi corner

pIdiry el &< taishoku retirement

1 TAL &L tenshoku change of occupation
NS5 ENVETETE torihikisaki customer, client

SAMPLE SENTENCES
BOEUVT, stERETEHICE DT, HOBRE DB T,

Kowai eiga ga kirai desu.

| hate scary movies.

BRERRICTTEE LT

Yome to onsen ni ikimashita.

| went to some hot springs with my wife.

T UFFADRETET,

Ken wa watashi no itoko da.

Ken is my cousin.

fEH. St=#EHr,

Kinoé kaisha o yameta.

I quit my job yesterday.

BREEHENTLES L,

Jibun o semenaide kudasai.

Please don't blame yourself.

MEEBHNSBITELULM, 7ZILNLGK
BOMNSHEMNDIE,

Heya o sumi kara sumi made sagashita ga,
arubamu wa mitsukaranakatta.

| searched every nook and corner in the room,
but couldn't find the album.

RIFAORTEHZERE L T,

Kare wa yon-ju-dai de kaisha o taishoku shita.

He retired from the company in his forties.

ROEIZEEZE X TL\ D,

Saikin tenshoku o kangaete iru.

I've been thinking about a career change lately.

BER(E. EXEIEDHRE TILTI,

Ashita wa, torihikisaki no shaché to gorufu da.

Tomorrow I'm going golfing with the president of
our client company.

VOCABULARY PHRASE USAGE



A (hES)vs.B (IH)

Although we translate both kado and sumi as "corner" in Japanese, there is a difference.

A (hE)

Kado refers to an exterior corner, such as the corner of a street or the corner of a desk. It
indicates a sharp pointy part where lines or surfaces meet. It can also indicate an unfriendly,
barbed atmosphere, attitude, comments, and so on.

For Example:

1. EAT. NIOAICEESDIFTLE o
CABAT. DXz e lchlzzz IDIFT LIE oI,

"l fell and hit my head on the corner of the desk."

o0 FAFARBIBEVAIRLEZEVEE DM,
ZFAEDME MBHB LVULHTE (X LIZLIED AL,

"You shouldn'ttalk in such a harsh way."

(9 )

Sumi refers to the inside of a corner of a place, such as the corner of a room or of a drawer. It
indicates an area surrounded by lines or walls. It also indicates a place that is not a central or
major part of the whole. The idiom sumi ni okenai means "not to be underestimated," and we
use itwhen someone's knowledge, experience, and so on are better than you initially
thought.

For Example:

. COBEORBICEVMER =L,
CDOANPD IHICLLLSIDE HSTL,
" want to put a plantin the corner of this room."

0. BORIATSULEAU®ELD.,. BICBITEUVWE &,

THDHEKTATCOVWTLA LREVD. TH [ HIFEVEH,
"Wow, your wife is so beautiful. You're quite a guy."

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is the Usage of Tamaranai, Shikatanai, and Naranai.

BOLOLBBLABRENTLI SDEBEETESENL,
THDEOBEWSULw SBEVERPHT LIS DI TARA THESHL



K.

"Having someone as talented as you quit is a terrible shame."

In this lesson, you'll learn three similar phrases, which are tamaranai, shikata nai, and
naranai.

12 £ 57% 0\ ("unbearably,” "extremely," "be dying to do...")

When tamaranailiterally means "l can't stand it," it is preceded by the -te form; -te/de
tamaranaiindicates an "utterly unbearable feeling." It follows an adjective orverb and
describes human psychological or physical condition.

Formation

o ladjective; teform] + 2 E 5750\

o lverb:teform]+72E 570\

Sample Sentences

—_

BENAESTREISKEL > EOT. RICB -T2,
DeFEF RNV TEEIB-EM DT, >S5 hxole,
"My head hurt unbearably, so | went home."

0. FXKCBBUEOTEULULS TR IS,
TR SO LIZDT S5SNULL T REBEL,
"I'm extremely happy to have passed the test."

3. OIEIEOENMFETIZE S0,
DIEEDCEMRITETTRIBEKL,
"I just love you so much."

4. COMBEHEMNCELRZSTREISKHK,
COUOHDEENMICBIELELST 510,
"I'm dying to tell this secret to somebody."



5. PERE -TREISEL,
BEHMA ST SIEL,
"I'm absolutely starving."

Lz () 7E0

Although shikata (ga) nai or shoganai has several meanings, when the -te form of a verb
or adjective precedes it, -te shikata (ga) nai or -te shbganaiindicates an unbearable
psychological or physical feeling and means "can't help -ing" or "unbearably." It can
replace -te tamaranai.

Formation

[adjective; te form] + LDV (DY) 7L0L) /U & DHVELN

[verb; te form] + ULAVZ (DY) &0 /U & DL

Sample Sentences

. BB TUDNELEN SENDT. RICEW-OZ.
HEFRAVWELTUNEEM DT, 25 (CchxDZ,

"My head hurt unbearably, so | went home."

o COMBEENMCELESTU & OBV,
CHOOHDERNMNICIEIFELELST UL ONEL,

"I'm dying to tell this secret to somebody."

3. HEMRE > TUNERE,
SEHIMIA > TUDERLL,
"I'm absolutely starving."

-IE 571X 0 ("can't help -ing," “irresistibly," "unbearably")

-te/de naranai also indicates unbearable psychological or physical feeling; however, its
usage is rather limited. Forexample, naranai can follow a verb that indicates
psychological feeling but not physical feeling.



Wrong: SBEEMB © TS, (BEM DMADTESHEL, )
Naranai cannot follow certain adjectives, such as suki, kirai, itai, and tsumaranai.
Wrong: BB TESEL), (Blzd AW THESE, )
Wrong: HEZDBEHRF & THESEV, (B D CE M ISTTHESHEL), )

Sample Sentences

. FARCAEBULEDTONULSTESIEL,
TR O LIEDT SNULK TIESE,
"I'm extremely happy to have passed the test."

o BHRELKLEIAEBSOSNT. BRI >THESHEL O,
DS ELEC ULDOLICHCHENT, ISR le>THBSKEMOE,
" was yelled at by my boss for no reason, and | got really angry."

Examples from This Lesson

i BOLOUBBLEALREHTULI ODIIBITESENL,

"Having someone as talented as you quit is a terrible shame."

> AKREEHSODEZXEBBEXOBTVWICLUTEROHIHNSERTL >THEAEH
>S5 L,
"Gomi lays the blame on and criticizes her for all his own mistakes, and
apparently she's completely furious about it."

3 BRERAECKDIODMTHESEN EESELK,

"Apparently she just hated coming to work."

. HREKEBWHTEISEVES SK,

" bet Gomi's absolutely terrified."



